
MVM Iváns MVI CEEnergy Slovakia
s.r.o.

cesta 30/B, 821 04 Bratislave

CEEnergy,
wNceenergy.sk

I�O: 50 06Q,872

sloemluvagzdruženej dodávke plynu
(�alej len „Zmluva")

vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku a

zabezpe�enia distribúcie plynu a súvisiacich služieb,

uzavretáv zmysle g 269 ods. 2 zákona �. 513/1991 Zb.

Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov

�ísio Zmluvy:MVMCEESKo0258G2026

1. Zmluvnéstrany

Dodávatel'

Obchodnémeno MVM CEEnergy Slovakia
S.r.o

Sídlo Ivánska cesta 30/B,

Bratislava - mestská �ast

Ružinov 821 04

Zápis v registri Obchodný register

Mestského súdu Bratislava

III, Oddiel: Sro, Vložka

�íslo:108033/B

V zastúpení József István Fórizs,

Konatel

Ing. Gabriel Urbán, PhD.,

Konatel

I�O 50060872

DI�: 2120175706

I�DPH SK2120175706

Bankové spojenie UniCredit Bank Czech

BIC/SWIFT Republic and Slovakia, a.s.

UNCRSKBX

IBAN SK5611110000001367502001

Kontaktnáosoba Bc. Martin Kozánek

E-mail martin.kozanek@ceenergy.sk

(d'alej len „Dodávatel")

Odberatel'
základnáškola ArnoldaObchodnémeno
Ipolyihos vyu�ovacím

jazykommad'arským -

IpolyiArnold Alapiskola,

Hlavná 294, Balog

n.Ip�'om-Ipolybalog

Sídlo Hlavná294, Balog nad

Iplom 99111

Korešponden�ná Hlavná294, Balog nad

adresa Ipl'om 99111

Zápis v registri

Ing. Barnabás MolnárV zastúpení
Riaditel

I�O 37833812

2021672268DI�
I�DPH SK2021672268

Bankovéspojenie VÚB banka, a.s.

BIC/SWIFT SUBASKBX
IBAN SK3502000000001632365854

Bankovéspojenie VÚB banka, a.s.

pre preplatky

ZMLUVAoZDRUŽENEJDODÁVKE PLYNU �. MVMCEESKO0258G2026
CONTRACT ON INTEGRATEDGAS SUPPLY N0. MVMCEESKO0258G2026

MVM Slovakia
CEEnergy

Contract on integrated gas supply
(hereinafter only as "Contract")

including take-over of the responsibility for deviation and

provision of gas distribution and related services

concluded according to Article 269 point 2 of the legal act

n.513/1991 Coll. Commercial Code as amended.

Number of the Contract: MVMCEESKO0258G2026

1.Contractual parties

Supplier
MVM CEEnergySlovakiaBusiness name
S.r.o

Registered office Ivánska cesta 30/B,

Bratislava - mestská�ast'

Ružinov 821 04

Registered in Commercial register of City

Court Bratislava III,

Section: Sro, Insert

n.: 108033/B

Represented by József István Fórizs,

Managing director

Ing. Gabriel Urbán, PhD.,

Managing director

Company ID 50060872

Tax ID 2120175706

VAT n. SK2120175706

Bank connection UniCredit Bank Czech

BIC/SWIFT Republic and Slovakia, a.s.

UNCRSKBX
IBAN SK5611110000001367502001

Contact person Bc. Martin Kozánek

E-mail martin.kOzanek@ceenergy.sk

(hereinafter only as "Supplier)

Client

Business name Základná škola Arnolda

Ipolyiho svyu�ovacím
jazykom mad�arským
IpolyiArnold Alapiskola,
Hlavná 294,Balog
n.Ipl'om-Ipolybalog

Registered office Hlavná294, Balog nad
Ip�om 99111

Correspondence Hlavná294, Balog nad
address Ip�om 99111

Registered in

Represented by Ing. Barnabás Molnár

Riadite�

Company ID 37833812

Tax ID 2021672268

VAT n. SK2021672268

Bank connection VÚB banka, a.s.

BIC/SWIFT SUBASKBX
IBAN SK3502000000001632365854

Bank details for VÜB banka, a.s.

overpayments
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MVM CEEnergy
Slovakia

BIC/SWIFT SUBASKBX BIC/SWIFT SUBASKBX
IBAN SK350200000000 1632365854 IBAN SK3502000000001632365854
Kontaktnáosoba Ing. Barnabás Molnár, Contact person Ing. Barnabás Molnár,

Riaditel Riaditel

E-mail
zsaivjm.balognadiplom G@gmail.c E-mail zsaivjm.balognadiplom@gmail.c

om om
(dalej len „Odberatel") (hereinafter only as ,Client")

uvne Strany sa dohodli, že Zmluva sa spravujeThe Contractual parties agreed that Contract is regulated

Ustanoveniamizákona �. 251/2012 Z. z. oenergetike ao by the provisions of the legal act n.251/2012 Coll. on
Zmene niektorých zákoncvv znení neskorších predpisoy energetics and amending certain legal acts as amended
(aalej len ,„,Zakono energetike") a zákona �. 250/2012 Z. (hereinafter only as "Legal act on energetics")and legal
Z.O regulacii v sietovýchodvetviach aozmene adoplnení

niektorých zákonovv znení neskorších predpisov.

act n.250/2012 Coll. on requlation in network industry

and amending certain legal acts as amended.

Zmluvné strany sa takisto dohodli, že pre ú�ely tejto The Contractual parties agreed that for the purpose ofZmluvy majú odborné pojmy a terminológia význam vthisContract the specific terms and terminology have thesülade so Zákonom o energetike a VyhláškouÚradu pre meaning according to the Legal act on energetics and the
regulàciu sietových odvetví (d'alej len ÚRSO") �. Decree of the Office for Requlation of Network Industries208/2023 Z.z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre (hereinafter only as ,, ORNI") n.208/2023 by which laysfungovanie vnútorného trhu s plynom, obsahové down the rules for the operation of internal gas market,
nåležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovatela requirementson the content of the operational order ofsiete a prevádzkovatel'a zásobníka a rozsah obchodných a transmission system operator and storage facilitypodmienok, ktoré súsú�ast'ou prevádzkového poriadku operator and the scope of commercial conditions to beprevádzkovatela siete a ostatných súvisiacich všeobecne included in the operational order of thesystem operator.záväzných právnych predpisov vz�'ahujúcich sa na
plynárenstvo.

2.Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávate�a:

a) dodávat plyn do odberných miest odberate�a

špecifikovaných vPrilohe �. 3 tejto zmluvy (d'alej

len „OM)za podmienok dohodnutých v tejto

Zmluve a Všeobecných obchodných podmienkach

vydávaných Dodávatelom, ktorých znenie platné

a ú�innév de� podpisu tejto zmluvy tvorí Prilohou

�. 1tejto zmluvy (d'alej len „,vOP"),

b) poskytnú� Odberatelovi službu štruktúrovania,

pod ktorou sa pre ú�ely tejto Zmluvy rozumie

zabezpe�enie pokrytia sezónneho charakteru

dodávok plynu na základe preukázaných potrieb

Odberatela;

c) prevziat� Odberatela zodpovednost za

odchýlku za odberné miesto vo�i zú�tovatel'ovi

odchýlok,

d) zabezpe�it' pre Odberatela prepravu a distribúciu

plynu a služby spojené sdodávkou plynu (d'alej

len "distribu�né služby").

2.Subject matter ofthe Contract

1. Subject matter of this Contract is the obligation of the
Supplier to:

a) supply gas to the delivery points of the client

specified in Annex no.3 of this contract
(hereinafter only as "DP") under the conditions
agreed in this Contractand the General terms and
conditions issued by the Supplier of which
wording,valid and effective on the date of signing
of this Contract, forms Annex no.1 to this

Contract (hereinafter onlyas"GTCI),
b) provide structuring service to the Client under

which securing coverage of the seasonal
character of gas supplies based on proven
Client´s needs is understood for the purpose of

this Contract ;

c) take over the responsibility of the Client for

deviation at the delivery point against the person
providing settlementof deviation,

d) provide to the Client the transport and gas
distribution and services related to gas
distribution (hereinafter as distribution

services" ).

2, Predmetom tejto Zmluvy je tiež záväzok odberatela,.
dodaný plyn v dohodnutom zmluvnom množstve

(d'alej len „ZM") odobra�' a zaplatit� Dodávatelovi v

Zmluve dohodnutú cenu za jeho dodávku a za

Subiect matter of this Contract is also the obligation

of the Client to take over the supplied gas in the

agreed quantity (hereinafter as "CQ") and pay to the

Supplier the price for its supply and distribution

ZMLUVA o ZDRUŽENEJ DODÁVKE PLYNU �. MVMCEESKO0258G2026
CONTRACT ON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MVMCEESKO0258G2026
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distribu�né služby, špecifikovanú v Prilohe �. 2 tejto

Zmluvy.

3. Ustanovenia tejto Zmluvy majú prednos� pred

ustanoveniami VOP. V prípade zmeny VOP sa

Vzájomné práva a povinnosti iadia novým znením
VOP odo d�a ú�innosti zmeny.

4. Dodávate� a Odberatel sa zaväzujú pri plnení

predmetu tejto Zmluvy dodržiavat� platné právne

predpisy Slovenskej republiky, technické podmienky a

prevádzkový poriadok prevádzkovatela distribu�nej

siete (d'alej len „PDS"). Identifika�né údaje PDS sú
uvedené vPrílohe�. 3tejto Zmluvy.

3.Dodávka plynu

1. Zmluvné strany sa dohodli na dodávke plynu v

zmluvnom množstve (d'alej len „ZM"), ktoré

Odberate� objednal a zaväzuje sa odobra�' v OM
po�as trvania Zmluvy pod�a podmienok produktu

uvedených v Prílohe �. 2 tejto Zmluvy a ktoréje

Dodávatel povinný zabezpe�t.

2. Zmluvné strany sa tiež dohodli pre OM zaradené do

distribu�ných tarifných skupín 9-26 na dennom
maximálnom množstve (d'alej len „DMM"),

špecifikovanom vPrilohe �. 2tejto Zmluvy, ktorým je

maximálne množstvo plynu, ktoré je Odberatel

oprávnený odobrat na OM v ktorýko�vek de� z

distribu�nej siete po�as trvania tejto Zmluvy. V
prípade, ak Odberate� v ktoromko�vek dni na

ktoromko�vek OM odoberie množstvo plynu

presahujúce Zmluvou dohodnuté DMM, Odberatel

zaplatí Dodávate�ovi zaur�itý po�et prekro�ení DMM
v danommesiaciza objem prekro�enia na výstupnom

bode z distribu�nej siete nad príslušný limit sadzbu v

zmysle platného cennika PDS v �ase dodávky plynu,

ktorú by bol povinný zaplatit, keby mal pre toto

obdobie uzatvorenú samostatnú zmluvuo distribúcii

plynu do príslušného OM.

Ak po�as daného mesiaca v ktoromko�vek dni

Odberate odobral množstvo plynu presahujúce DMM
uvedenév Zmluve na jednom alebo na viacerých OM,
a sú�asne vtomto dni došlo vo�i Dodávate�ovi k

uplatneniu poplatku prekro�enie dennej

distribu�nej kapacity na vstupnom bode do

distribu�nej siete v zmysle platného cenníka PDS,
Odberatel popri poplatku uvedenom

vpredchádzajúcej vete tohto bodu zaplatí za objem

prekro�ena DMM nad príslušný limit na každom

prislušnom OM aj poplatok za prekro�enie dennej

distribu�nej kapacity na vstupnom bode v zmysle

platného cennika PDs, ktorýby bol povinný zaplatit,

keby mal pre toto obdobie uzatvorenúsamostatnú

2zmluvu o �istribúci plynu do príslušného OM.

ZMLUNA OZDRLOENE DODÂVKE PLYNU � MNCEESKO0258G2026
CONTRACT ON NTEGRATED GAS SUPPLYNO. MVHCEESKO0258G2026

CEEnergyMVM Slovakia

services agreed in the Contractand specified in Annex
no.2 of this Contract.

3. Provisions of this Contract prevail over the provisions

of the GTC. In case of changes of the GTC, the mutual

rights and obligations are regulated by the new
wordingof theGTC from the date of the effectiveness

of the changes.

4. Supplier and the Client undertake at realization of the

subject matter of this Contract to follow the legal

regulations valid in the Slovak Republic, technical

conditions and administration rules of the operator of

the distribution network (hereinafter only as "ADN").

Identification data of ADN are stated in the Annex

no.3 to this Contract.

3.Gas supply

1. Contractual parties agreed on gas supply in

contractual quantity ( hereinafter only as "cQ") that

was ordered by the Client and undertakes to take

over at DP during the duration of the Contract

according to the conditions of the products given in

Annex no.2 tothis Contract and that shall be supplied

by the Supplier.

2. Contractual parties also agreed for the DP given in

the distribution tariff groups 9-26 on maximum daily

quantity (hereinafter only as "MDQ"), specified in

Annex no.2 to this Contract, that is the maximum
gas quantity that the Client is entitled to take over at
the DP from the distribution network in any day
during the duration of this Contract.In case on any
days, and at any DP, the client takes over the gas
quantity exceeding the MDQ agreed in the contract,

the Client shall pay to the Supplier for the given

number of exceeded MDQ in a given month for the
exceeded volume at the exit point of the network
above the relevant limit the rate according to the
valid price list of ADN at the time of gas supply that

he would be obliged to pay if he had enclosed

a separatecontract on gas distribution to the relevant

DP for this period.

If during the given month at any day the Client took

over the gas quantity exceeding the MDQ stated in

the Contractat one or more DP and at the sametime
the fee for exceeding the daily distribution capacity

at the point of entry to the distribution network was

applied against the Supplier according to the valid

pricelist of the ADN, besides the fee given in the

previous sentence of this point the Client shall pay

the fee for the exceeded quantity of the MDQ above

the relevant limit at each DP that he was obliged to

pay if he has concluded a the separate contract on

gas distribution to the relevant DP for this period.
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3. Dohodnuté ZM a DMM pre OM Odberatela sú 3. Agreed CQ and MDQ for the DP of the Clernt are

uvedené v Prilohe�. 2Zmiuvy. stated in Annex no.2 to the Contract.

4.Odberatelr sa zavazu� podas tvania Zmluwy svojim|4. The Gient undertakes to respect the agred CQand

MDQ by his take-over of gas during the duration ofodberom plynu dodržat� dohodnuté ZM a DMM.
the Contract.

5. Zmluvnéstrany sa dohodli na podieloch odberuplynu 5. Contractual parties agreed on the quantity of the

take-over of gas from the CQ for individual calendarzo ZM pripadajúcich na jednotlivé kalendárne
mesiace uvedené v Prilohe �. 3 tejto Zmluvy, a to months stated in Annex no.3 to this Contract and

najmä kvôli potrebe plánovania odberu plynu a mainly due to the need for planning of gas take over
stanovenia preddavkových platieb. and specification of advance payments.

6.
plyn, ktorýprešiel meradlomv OM, v množstve, ktoré

Zaplyn dodaný pod�a tejto Zmluvy je považovaný 6. Gas supplied according to this contract is considered

agas that passed through measuring instrument at

Dodávate�ovi poskytol PDS pod�a osobitných the DP in a quantity that was providedby ADN to the
predpisov upravujúcich meranie a odovzdávanie Supplier according to specific regulations regulating

údajov a pod�a Prevádzkového poriadku PDS. the measurement and data hand over and
Odpo�ty nameraných údajov v OM uskuto��uje PDS. Administration rules of the ADN. Deductions of

measured data at DP is realized by the ADN.

7. Množstvo plynu dodaného podla tejto zmluvy je 7. Quantity of the gas supplied according to this
meranév m² a obchodnou jednotkou pre fakturáciu contract is measured in m3 and the business unit for

je MWh. Prepo�et z m² na MWh sa riadi vyhláškou invoicing is MWh. The calculation from m3 for MVWh
Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky �. is regulated by the Decree of Ministry of Economy of
269/2012 Z.z., ktorou sa ustanovujúpodrobnosti o the Slovak Republic n.269/2012 Coll by which the
zásadách prepo�tu objemových jednotiek množstva details on principles of business unit calculation of

na energiu a podmienky, za ktorých sa vykonáva quantity for energetics and conditions under which
ur�enie objemu plynu a spalovacieho tepla the gas quantity is specified and quantity heat
objemového. combustion.

4. Cena a platobnépodmienky 4.Price and payment conditions

1. Odberate� je povinný zaplatit Dodávatel'ovi cenu za

združenú dodávku plynu a súvisiace plnenia (dalej

len ,Cena") pozostávajúcuz týchto položiek:

a) cena za dodávku plynu, službu štruktúrovania

a prevzatie zodpovednosti za odchýlku uvedená
v Prilohe �. 2tejto Zmluvy,

b) cena za prepravu plynu a poplatok pre zvýšenie

úrovne bezpe�nosti dodávok plynu uvedená v

Prilohe �. 2 tejto Zmluvy,

c) cena za distribúciu plynu v súlade s v �ase

dodávky platnými cenovými rozhodnutiami Úradu

pre reguláciu sietových odvetví.

d) k cenám uvedeným pod písm. a), b) ac) tohto

�lánku sa pripo�tava DPH, prípadne d'alšie dane

a poplatky stanovené príslušnými právnymi

predpismi,a to vo výške a spôsobom stanoveným

prislušnými právnymi predpismi.

2. Faktura�ným obdobím pre dodávku plynu do OM
podfa tejto Zmluvy je obdobie, za ktoré sa vykonáva

vyútovanie odberu plynu.

3. Odberatel sOM smesa�ným odpo�tom (faktura�né

ZHLUNA O ZDRU�ENE DODAVKE PLYNU � MVMCEESKO0258G2026
CONTRACT ON INTEGRATED GAs SUPPLYNO. MVMCEESKOO258G2026

1.

2.

Client is obliged to pay to the Supplier the price for

combined gas supply and the related fulfilment

(hereinafter only as ,Price") consisting of these
parts:

a) price for gas supply,structuring service and take

Overthe responsibilityy for deviation stated in

Annex no.2 to this Contract,

b) price for transport of gas and the fee for

increasing the level of security of gas supply

stated in Annex no.2 to this Contract,

c) price for gasdistribution according to decision on

price by The Office for Regulation of Network
Industries valid at the time of supply.

d) the VAT, other taxes and fees given by relevant

legal regulations, in the amountof and in a way
given by relevant legal regulations shall be added

to the prices stated under lett. a), b) and c) of

this article.

The period for which the settlementof gas take-over

is realized shall be the invoicing period for gas supply

to the DP accordingto this Contract.
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obdobie 1 mesiac) sa zaväzuje za dodávku plynu 3. The Client with a monthly meter reading at theDP
(invoicing period of 1 month) undertakes to make anuhradi�' preddavkov� platbu vrátane DPH, spotrebnej

advance payment for the gas supply, including VAT,dane a distribu�ných poplatkov na základe Dohody

excise duty, and distribution fees, based on theo platbách -rozpisu preddavkových platieb a to v

Payment Agreement- advance payment schedule.
priebehu príslušného faktura�ného obdobia na ú�et

This payment shall be made during the relevantDodávatela vo výške 100% z predpokladanej
invoicing period to the Supplier's accOunt in thehodnoty mesa�nej fakturácie k 15. d�uv mesiaci.

amount of 100% of the presumed value of the
Vyú�tovacia faktúra, so zohladnením pravidelných

monthly invoice by the 15th day of the month. The
mesa�ných preddavkových platieb je splatná v 14.

settlement invoice, taking into account the regularde� od dáumu jej vystavenia.

monthly advance payments, is due on the 14th day

from its issuance.

4. Odberate� s OM s ro�ným odpo�tom (faktura�né

obdobie 1 rok) sa zaväzuje za dodavku plynu 4. The Client with a yearly meter reading at the DP
(invoicing period of 1 year) undertakes to makeuhrádza� preddavkové platby vrátane DPH,
advance payments for the gas supply, including V�T,spotrebnej dane a distribu�ných poplatkov pravidelne

excise duty, and distribution fees, regularly once a1x mesa�ne v rovnomernej výške 100% z
month in an equal amount 100% corresponding topredpokladaného mesa�ného odberu na základe

the presumed monthly offtake. These payments shall
Dohody o platbách harmonograme platieb za

be made based on the Payment Agreementopakované plnenie a to v priebehu príslušného

recurring payment schedule and transferred to thefaktura�ného obdobia na ú�et Dodávatela 11-krát k

15. d�u v mesiaci. Vyú�tovacia faktúra, so

pravidelných mesa�ných

Supplier's account 11 times per year, by the 15thday

zohl'adnením of the month. The settlement invoice, taking into

preddavkových platietb je splatná v 14. de� od account the regular monthly advance payments, is

dátumu jej vystavenia. due on the 14th day from its issuance.

5. Spôsob platby: bankovým prevodom.
5. Payment method: bank transfer

5.Trvanie, platnost'a ú�innost'Zmluvy
5. Duration,validity and entry into force

of the Contract

1. Zmluva sa uzatvára na dobu ur�itú, ktorá sa za�ína

d�om 01.01.2027 o6:00 a kon�í d�om 1. Contract is concluded for definite period of time that

01.01.2030 o6:00 (koniec plynárenského d�a starts on 01.01.2027 at 6:00 and terminates on

31.12.2029).
01.01.2030 at 6:00 (end of the gas day on

31.12.2029)

2. Pred uplynutím doby, na ktorú si zmluvnéstrany
2. Before the expiry of the period that was agreed by

dohodli, resp. neodmietli platnos� cien pod�a Príilohy

the parties, or they did not refuse the price validity
�. 2 môžuzmluvné strany ukon�i� túto Zmluvu len na

according to Annex no.2, this Contract can be
základe vzájomnej dohody, ktorá sa uskuto�ní

terminated by the parties only by mutual agreement
písomnou formou.

that shall be in a written form.

3. Každá zo zmluvných strán je oprávnenáod Zmluvy
3. Each of the contractual parties is entitled to withdraw

odstúpit, ak:
from the Contract if :

a) druházmluvnástrana podala na seba návrh na
a) the other contractual party filled the petition for

vyhlásenie konkurzu,alebo
its own bankruptcy itself, or

b) bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu vo�i

b) a petition for the contractual party's bankruptcy
zmluvnej strane tretouosobou, pri�om dotknutá

has been filed by a third person,whereas the
zmluvná strana je platobne neschopná alebo v

relevant contractual party is insolvent or in
úpadku, alebo

bankruptcy,or
c) bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený

c) the bankruptcy was announced to the assets of

konkurz, alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu
the other contractual party or the bankruptcy

zamietnutý pre nedostatok majetku, alebo
petition has been dismissed for lack of property,

d) druházmluvná strana vstúpila do likvidácie.

or

d) the other contractual party entered into

liquidation.

ZMLUNAOZDRUŽENE DODAVKE PLYNU � MVMCEESKO0258G2026
CONTRACT ON INTEGRATEDGAS SUPPLYNO. MVHCEESKO0258G2026
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4. Zmluva nadobudne platnost' a ú�innost d�om 4. Contractbecomes valid and effective on the date of

podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných its signature by the authorized representatives of
strán. Ak je Zmluva povinne Zverej�ovanou zmluvou both contractual parties. If the Contract is obligatorily

Vzmysle ust. § 5a zákona �. 211/2000 Z. z. published according to $5a of the legal act
o slobodnom prístupe k informáciám a povinnos� jej n.211/2000 Coll. on free access to information and
Zverejnenia vyplýva z ust. 647a zákona �. 40/1964 the obligation to publish results from the provision of
Zb. Obiansky zákonník (d'alej aj ako „Zákon"), je the 547a of the legal act n.40/1964 Coll Civil code
d�om ú�innosti Zmluvy prvýde� nasledujúci po dni (hereinafter also as "Legal act"), the effectiveness
jej zverejnenia spôsobom predpokladaným Zákonom. date of the Contract is the first day followingthe day
Odberatel sa zaväzuje zverejnit� túto Zmluvu when the Contract was published in a way required
spôsobom predpokladaným Zákonom a oznámit to by law. TheClient undertakes to publishthis Contract
preukázatel'ným spôsobom Dodávate�ovi, inak in a way required by law and to announce it in
zodpovedá za to, že táto Zmluva nenadobudne approvable method to the Supplier, otherwise he isú�innost.

responsible for the fact that the Contract will not
become effective.

5. Táto zmluva je uzatvorená na základe RÁMCOVEJ 5. This contract is concluded pursuantto FRAMEWORKDOHODY �. RD
MVMCEESKO04622026G/2026/PL o AGREEMENT No. RD

združenej dodávke zemného plynu a riadi sa MVMCEESKO04622026G/2026/PL regarding thepodmienkami uvedenými v tejto Rámcovej dohode. aggregated supply of natural gasand is governed
by the terms and conditions set forth in said

Framework Agreement.

6. V prípade akéhokolvek rozporu, nesúladu alebo 6. In the event of any conflict, inconsistency, orrozdielu medzi ustanoveniamitejto �iastkovej zmluvy discrepancy between the provisions of this specifica Rámcovej dohody, prednost majú ustanovenia contract and the Framework Agreement, theRámcovej dohody. Ustanovenia tejto �iastkovej provisions of the Framework Agreement shallzmluvy sa použijú len v rozsahu, v akom nie súv prevail. The provisions of this specific contract shallrozpores Rámcovou dohodou.
apply only to the extent that they do not conflict
with the Framework Agreement.

6. Osobitnéustanovenia 6.Specialprovisions

1. Odberatel týmto ude�uje plnúmoc Dodávatelovi, aby 1. The Client authorizes the Supplier to act on his behalfza neho konal vo veciach zabezpe�enia distribu�nej in matters regarding the provision of distributionkapacity pre OM, aby za neho v daných veciach capacity for DP, to act in these matters on his behalfvykonával úkony (vrátane písomných) a získal (including in writing) and to receive the historic datahistorické dáta o priebehu jeho odberu plynu. on duration of his gas take over.

2. Ak nastala skuto�nost, ktoráopráv�uje Dodávatela k 2. If there is a fact that entitles the Supplier to believenázoru,že došlo k zhoršeniu schopnosti Odberatela that the Client's ability to perform its current andriadne a v�as plnit� svoje sú�asné a budúce pe�ažné future financial obligations to the Supplier properlyzáväzky vo�i Dodávate�ovi, a to: and in a timely manner has deteriorated, namely:Odberateljev omeškaní súhradou preddavkovej The Client is in delay with the payment of anplatby alebo vyú�tovacej faktúry a k úhrade advance payment or settlement invoice and thenedošlo ani V lehote dodato�ne ur�enej compensation has not been paid within a period of
Dodávate�om v písomnom oznámení, alebo additional time specified by the Supplier in writtenOdberatel opakovane, v najmenej dvoch za notice,

orsebou nasledujúcich faktura�ných obdobiach, je -The Client repeatedly, in at least two consecutivev omeškaní so splatnými platbami pod�'a tejto billing periods, is in delay with payments due underZmluvy, alebo this
Contract, or

je evidovaný dlh Odberatela vo�i Sociálnej - the Client's debt to the Social Insurance Companypoist'ovni alebo vo�i iným prednostným or other preferential creditors is recorded, the
verite�om, pri�om výška tohto dlhu presiahla amount of which exceeds EUR 1,000 or the debt1000 Eur alebo dlh trvá dlhšie ako 3 po sebe takes more than three consecutive months,idúcemesiace,

the Supplier is entitled to change the payment termsje Dodávatel oprávnený jednostranne zmeni�' unilaterally. Thismeans that for a delivery point withplatobné podmienky. Týmto sa pre odberné miesto monthly invoicing period is understood payment ofs mesa�ným faktura�ným obdobim rozumie platenie three prepayments with due dates of which are the

ZMLUNAOZDRUŽENEDDODÁVKE PLYNU �.
MVMCEESKO0258G2026
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troch preddavkových platieb, ktorých termíny

splatnosti sú 5., 15. a 25. d�a príslušného

kalendárneho mesiaca, a každá zodpovedá jednej

tretine zo 100 % predpokladaného celkového

mesa�ného plnenia podla Zmluvy. Odberatel je

povinný uhradi�' prvú preddavkovú platbu do 14 dní

od dátumu doru�enia výzvy Dodávatel'a, v termíne

splatnosti preddavkových platieb. Splatnost faktúr

sa zárove� zmení na 14 dní od dátumu ich

vystavenia.

3. Pou�enie o režime dodávky poslednej inštancie, 3.

pou�enie o spôsobe oznámenia termínu výmeny

ur�eného meradla a informácie o dôvodoch výmeny

ur�eného meradla, ako aj informácie o náhradnom

spôsobe ur�enia množstva dodaného plynu vprípade

poruchy ur�eného meradla alebo mimo ur�eného

termínu odpo�tu, pou�enie o mieste, spôsobe

a lehotách na uplat�ovanie dostupných prostriedkov

na urovnávanie sporov, pou�enie o neoprávnenom

odbere plynu, pou�enie o podmienkach obmedzenia

a prerušenia distribúcie alebo dodávky plynu a

vyhodnotenie jednotlivých parametrov štandardov

kvality sú uverejnenéna webovom sídle Dodávatela

www.ceenergy.sk.

4. Odberatel je povinný v pripade podstatnej zmeny 4.

odberu plynu (napr.havarijný stav, podstatnézmeny

vo výrobe, výpadok výroby, odstávka a pod.)

bezodkladne informovat Dodávate�a.

5. Zmluva je vyhotovená v slovensko-anglickej verzii. V5.
prípade akýchko�vek nezrovnalostí medzi anglickým

textom a slovenským textom je rozhodujúci

slovenský text.

6.

osobné údaje fyzických osôb,ak je to nevyhnutné na
odberatel�' berie na vedomie, že Dodávatel spracúva 6.

ú�ely plnenia Zmluvy vrátane predzmluvných

vzt'ahov, ako aj na ú�ely plnenia svojich zákonných

povinností a oprávnených záujmov, v súlade s �l. 6

ods. 1 písm. b),c) a f) Nariadenia Európskeho

parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrane

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o

vofnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje

smernica 95/46/ES (Všeobecné nariadenie o ochrane

údajov) (dalej len GDPR") a zákonom �. 18/2018 Z.

Z. O ochrane osobných údajov a o zmenea doplnení

niektorých zákonov (dalej len zákon o ochrane

osobných údajov).

7.

Odberate je povinný poskytnút Dodávate�ovi7.

Csobné údaje potrebné na uzatvoreniea pinenie tejto

Zmluvy (osobné daje štatutárnych orgánov,

kontaktnjch osôb a L), inak má Dodávateprávo
odmietnut uratvorenie tejto Zmluvy.

CEEnergyMVM Slovakia

5th, 15th and 25th days of the respective calendar

month, and each corresponds to one third of the
100% estimated total monthly performance under

the Contract. The Client is required to pay the first

pre-payment within 14 days of the date of delivery

of the Supplier's call, at the due date of the

prepayments. The invoice due date will also change

for 14 days from the date of issue.

Instructions on the last-instance delivery mode,
instructions on how to notify the date of the change

of the instrument and the reasons for the change of

the instrument, as well as information on the

alternative way of determining the quantity of gas

supplied in the event of a failure of the instrumentor

beyond the specified date, the place, the method and

time limits for the application of available means for

settlement of disputes, instructions on unauthorized

gas take over, instructions on limitation and

discontinuation of gas distribution or supply, and

evaluation of individual parameters of quality

standards are published at the Supplier's website

www.ceenergy.sk.

The Client is obliged in case of significant change of

gas take over (emergency, significant changes in

production, production outage, shutdown, etc.) to

inform the Supplier without any delay.

Contract is executed in Slovak - English version. In
case of any discrepancies between the English text

and the Slovak text, the Slovaktext shall prevail.

The Client acknowledges that the Supplier processes
personal data of natural persons if necessary for the

purposes of the performance of the Contract,

including pre-contractual relations, as well as for the

purposes of fulfilling its legal obligations and

legitimate interests, in accordance with Article 6(1)

(b), (c) and f) of Regulation (EU) 2016/679 of the

European Parliament and of the Council on the

protection of natural persons with regard to the

processing of personal data and on the free

movement of such data and repealing Directive

95/46/EC (General Data Protection Regulation)

(hereinafter referred to as the "GDPR") and Act No.

18/2018 Coll. on the Protection of Personal Data and

on Amendmentsand Supplements to Certain Acts

(hereinafter referred to as the "Personal Data

Protection Act").

The Client is obliged to provide the Supplier with the

personal data necessary for the conclusion and

performance of this Contract (personal data of

statutory representatives, contact persons, etc.),

otherwise, the Supplier has the right to refuse to

Conclude this Contract.

UNAOZeLNE DOpivEPUYNLuCMNCEESKo258G2026
CONTRACT ON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MVCEESKDC258G2026
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8. Odberate� podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa

oboznámilsInformáciouo spracúvaní osobných
údajov, ktorá tvorí prilohu tejto zmluvy a je
dostupnávždy v aktuálnom znení na webovom sídle

Dodávatela na www.ceenergy.sk.

8. The Client is obliged to provide the Supplier with the

personal data necessary for the conclusion and

performance of this Contract (personal data of

statutory representatives, contact persons, etc.),

otherwise, the Supplier has the right to refuse to

conclude this Contract.

7.Závere�né ustanovenia 7.Final provisions

l. Zmluva je vyhotovenáv dvoch vyhotoveniach, pri�om
každá zmluvná strana dostane jedno vyhotovenie.

1. Contract is executed in two counterparts whereas

each contractual party receives one counterparts.

2. Sú�ast'ou tejto Zmluvy sú: 2. Part of the contracts are:

a) Príloha �. 1 -VOP, a) Annex no. 1- GTC,
b) Príloha �. 2-Cena a podmienky produktu, b) Annex no. 2 - Price and conditions of the
c) Príloha �. 3 Špecifikácia odberných miest product,

Odberatela
c) Annex no. 3-Specification of the delivery points

d) Príloha �. 4 –Informácia o spracúvaní osobných of the Client

údajov d) Annex no. 4 - Information on Personal Data

Processing

3. Zmluvu a jej prilohy je možné meni�' nasledovne: 3. Contract and its annexes can be modified as it

follows:

a) Prílohu �. 1 spôsobom stanoveným vo VOP,
b) Zmluvu a Prílohu �. 2, 3 písomnou dohodou a) Annex n.1 in away given in GTC,

prijatou oboma zmluvnými stranami o zmenách b) Contract and Annex no.2, 3by written agreement
príslušných ustanovení. accepted by both of the contractual parties on

changes of relevant provisions.

4. Prizmenepríloh tejto Zmluvy stráca menená príloha4. At annex modification to this Contract, the modified

platnost a ú�innost nadobudnutím ú�innosti tejto annex loses its validity and effectiveness by start of
zmeny. the effectiveness of this change.

5. Odberate� ude�uje podpisom Zmluvy Dodávatelovi 5. The Client grants to the Supplier express consent to

výslovný súhlas so zasielaním správ, informácií, the transmission of messages, information,

potvrdení o doru�ení správ, urgencií a iných acknowledgment of receipt of reports, urgency and
0známení VO veci Zmluvy a jej plnenia other notifications in respect of the Contract and its

prostredníctvom elektronických prostriedkov, fulfilment by electronic means, in particular by
predovšetkým elektronickou poštou, na elektronický electronic mail, to the Client's electronic contact

kontakt Odberatela (spravidla na jeho adresu (generally by e-mail, for this purpose,the Customer
elektronickej pošty, ktorúna tento ú�el Odberatel has reported to the Supplier) if the Client has such a

nahlásil Dodávatelovi), pokial� má Odberatel takýto contact available. This consent also applies to the
kontakt k dispozíci. Tento súhlas sa vzt�'ahuje aj na sending of commercial communications in electronic

zasielanie obchodných oznámení v elektronickej aj v and written form on the gas supply and related

písomnej forme vo veci dodávok plynu a súvisiacich performance provided by the Supplier to the Client.

plnení poskytovaných Dodávatelom Odberate'ovi.

6. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva je 6. The contractual parties declare that this Agreement
uzatvorená slobodne a vážne, jej obsah, vrátane is concluded freely and seriously, its content,

obsahupriloh, ktoré súsú�astou Zmluvy, je ur�itý a including the content of the annexes forming a part

zrozumitelný, zmluvné strany sobsahom súhlasia a of the Contract, is unambiguous and comprehensible,

nadôkaz toho Zmluvu potvrdzujú svojimi podpismi. the contractual parties agree with the content and in

witness thereof they attach their signatures to the

Contract

Za Dodávatela -MVM CEEnergySlovakia s.r.o.:

ZMLUVA O ZDRUŽENEJ DODÁVKE PLYNU �. MVMCEESKO0258G2026

CONTRACT ON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MVMCEESKO0258G2026
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VBratislave, d�a
16.0KI 203

Meno a priezvisko: József István Fórizs

Funkcia: Konatel'

Podpis:

MVM Slovakia
CEEnergy

On behalf of Supplier -MVM CEEnergy Slovakia
S.r.o.:

In Bratislava, date

First and last name:József István Fórizs

Function:Managing Director

Signature:

Meno a priezvisko: Ing. Gabriel Urbán, PhD.
Funkcia: Konatel

Podpis:
MVM CEEhery Slovakia s.r.o.

lvánskaçsta Zo/B, 821 04 Bratisla

www.eeperhy.sk

CEEnergy I�o.o 06d872

ZaOdberatel'a - ZákfadhaškolaArnolda Ipolyiho s
vyu�ovacím jazykom mad'arským -Ipolyi Arnold

Alapiskola, Hlavná294,Balog n.lp'om-Ipolybalog

V Balog nad 1p�om, d�a A,M0Lol c
Meno a priezvisko: Ing. Barnabás Molnár

Funkcia: Riaditel

Podpis:

First and last name: Ing. Gabriel Urbán, PhD.

Function:Managing Director

Signature:
AfEEnergy Slovakia so.
angcesta 30/8,821 04 Bratislave

CEEnergy
wywceenergy.sk

Slovakia

�o 50 060 872

I� DPEL SK21201757

On behalf ofthe ClientZaktädhå škola Arnolda

Ipolyiho s vyu�ovacim jazykom madarským
Ipolyi Arnold Alapiskola, Hlavná 294, Balog

n.Ip�'om-Ipolybalog

In Balog nad Ip�om, date

First and last name: Ing. Barnabás Molnár

Function: Riaditel'

Signature:

Meno a priezvisko:

Funkcia:

Podpis:

Základná škola Arnolda ipolyiho

svyu�ovacím jazykom madarským
Ipolyi Arnold Alapiskola

Hlavná 294

Balog nad Ip�om - Ipolybalog

First and last name:

Function:

Signature:

Základná škola Arnolda Ipolyiho

svyu�ovacím jazykom madarským

Ipolyi Arnold Alapiskola

Hlavná 294

Balog nad ip�om- Ipolybalog



Priloha �. 2ku zmluve o združenej

dodávke plynu �.

MVMCEESK00258G2026

Cena a podmienky produktu

1. Zmluvnéstrany sa v zmysle �ánku 3. Zmluvy dohodli

na produkte Gas Fix.

2 Zmluvné strany sa v zmysle �lánku 3. Zmluvy dohodli

na Zmluvnom množstve (d'alej len ZM))a na
Agregovanom Dennom maximálnom množstve

(d'alej len „ADMM).

ZM =634,839 [MWh],
ADMM =[MWh/den]
Z �oho Mesa�né zmluvné množstvá (dalej ako

„MZM)pre jednotlivé mesiace obdobia dodávky sú
nasledovné:

MVM CEEnergy
Slovakia

Annex no.2 to contract on integrated gas

supply no. MVMCEESKOO258G2026

Price and conditions of the

product

1. Contractual parties agreed on product Gas Fix

accordingto article 3 of the Contract.

2. Contractual paties agreed on the Contractual

quantity according to article 3 of the Contract.

(hereinafter only as ,, CQ) and on an Aggregated

daily maximum quantity (hereinafter only as

„ADMO').

cQ =634,839 [MWh],
ADMQ=[MWh/dayl
of which the monthly contractual quantity

(hereinafter as, MCQ") for separate months of the

period of supply are the following:

3.

4.

Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27

39,049 34,556 26,963 15,682 5,682 2,643

Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27

2,337 2,345 3,866 17,209 25,868 35,413

Jan-28 Feb-28 Mar-28 Apr-28 May-28 Jun-28

39,049 34,556 26,963 15,682 5,682 2,643

Jul-28 Aug-28 Sep-28 Oct-28 Nov-28 Dec-28

2,337 2,345 3,866 17,209 25,868 35,413

Jan-29 Feb-29 Mar-29 Apr-29 May-29 Jun-29

39,049 34,556 26,963 15,682 5,682 2,643

Jul-29 Aug-29 Sep-29 Oct-29 Nov-29 Dec-29

2,337 2,345 3,866 17,209 25,868 35,413

ADMM je sú�tom DMM jednotlivých OM zaradených ADMQ is the sum of the DMQ of each DP included

do distribu�nej tarify 9 až 26 podla Prílohy �. 3. to distribution tariffs 9 to 26 according to the Annex

V prípade zmeny hodnôt DMM sa pre dalšie no. 3.

mesiace dodávky ako ADMM použije najvä�šia In case of DMQ values changes, for the next month

hodnota zpôvodných a nových hodnôt. delivery the maximumvalue of the original and new
values shall be used for ADMQ.

Cena za distribúciu pod�a �l. 4. bod 1c Zmluvy bude 3. The price for distribution according to article 4 point

pre každé OM fakturovaná v súlade s rozhodnutím 1c of the Contract will be invoiced for each delivery

Üradu pre reguláciu sietových odvetví. point according to the decision of the Regulatory
Office for Network Industries.

V prípade zavedenia Poplatku za emisieskleníkových

plynov v súlade so smernicou Európskeho 4. In the event of the introduction of a Greenhouse Gas

parlamentua Rady 2003/87/ES, bude tento poplatok Emissions Fee in accordance with Directive

fakturovanýOdberateloviodo d�a jeho ú�innosti a 2003/87/EC of the European Parliament and the
ú�tovaný v súlade s príslušnými právnymipredpismi. Council, this fee shall be invoiced to the Client from

the date of its effectiveness and charged in

compliance with the legal regulations.

PRÍLOHA �. 2KU ZMLUVE O ZDRUŽENEJ DODÁVKE PLYNU�. MVMCEESKO0258G2026
ANNEXNO.2 TO CONTRACTON INTEGRATED GAS SUPPLY NO. MVMCEESKO0258G2026
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5. Cena za štruktúrovanie jesú�astou jednotkovejceny
podl�a bodu 7.

�VM
5. Cost of structuring is part of unit price

accordingtspoint 7.

6.

7.

8

Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovejcene za 6. Contractual parties agree on unit price for gskladovanie plynuvo výške: storage as it follows:

P'storage =0.000EUR EUR
Pstorage = 0),000

LMWh
LMWh

Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za 7. Contractual parties agree on unit price forgassuppdodávku plynu vrátane prevVzatia
zodpovednosti za including take-over of responsibility for deviation �

odchýlkuvo výške
it follows

Pe46,790|EUR

P=46,79n EURLMWh
LMWh

Celková cena plynu v príslušnom faktura�nom The total price of gas in relevant invoicing period i

období sa ur�í ako sú�in Paskuto�ne odobratého set as multiplication P and the really taken ove
množstva plynu.

quantity of gas.
Cena za prepravu vrátane plynu na prevádzkové 8. The price for

transmission, including gas for

ú�ely je sú�ast�'ou ceny za dodávku plynu uvedenej
operational purposes, is part of the gas supply price

v bode7.

specified in point 7.
Ak v dôsledku zmeny alebo vydania nového
rozhodnutia URS0, ktorým sa spolo�nosti eustream, If, as a result of a change or issuance of a new

a.s. ako
prevádzkovatelovi prepravnej siete decision by the Regulatory Office for Network

schval�ujú ceny za prístup do prepravnej siete a Industries (ÜRSO), which approves the prices for

prepravu plynu, dôjde pre obdobiedodávky k zmene access to the
transmission network and gas

ceny za prepravu plynu pre trasu Baumgarten -
transmission for eustream, a.s. as the

transmission

Domáci bod vo�i cene platnej v �ase uzavretia tejto networkoperator, the gas transmission price for the
Zmluvy, cena za prepravu sa proporcionálne upraví. Baumgarten Domestic Point route changescompared to the price valid at the time of signing

Odberate�ovi bude ú�tovaná poplatok pre zvýšenie this Contract, the price for gas
transmission will be

úrovne bezpe�nosti dodávok plynu ur�eného v
proportionally adjusted.

súlade srozhodnutím Uradu pre reguláciu sietových
odvetví pre prevádzkovate�a prepravnej siete. Client will be charged a fee for increasing the levelof security of gas supply, as determined inaccordance with the decision of the

RegulatoryOffice for Network Industries for the
transmissionnetwork operator.

9. Pre ú�el vyhodnoteniadodávok plynu sa považuje za 9. For the purpose of evaluating gas supplies, the first

prvý de� vyhodnocovaného obdobia prvý de� day of the evaluation period is considered to be the
obdobia dodávky podla Zmluvy a za posledný de� first day of the supply period underthe Contract, and
vyhodnocovaného obdobia posledný de� obdobia the last day of the evaluation period is considered to
dodávky pod�a Zmluvy.

be the last day of the supply period under theContract.Z toho vyplýva, že podmienky Zmluvy uzavretej na
obdobie dodávky dlihšie ako 1 vyhodnocovacie Thismeans that the terms of the Contract concludedobdobie pod�a tohto bodu sa vyhodnocujú za for a supply period longer thanone evaluation period
jednotlivévyhodnocovacie obdobia samostatne. V under this clause shall be evaluated separately for
pripade, že obdobie dodávky je iné ako násobok each evaluation period. If the supply period is not a

celých vyhodnocovacich obdobi,podmienky Zmluvy multiple of whole evaluation periods, the terms of
sa za posledné vyhodnocované obdobie, ktoré je the Contract for the last evaluation period, which is
kratšie ako rok vyhodnocujú samostatne. shorter thanayear,shall be evaluated separately.

10. Zmilvné strany sadohodli na z�väzku 20%spodnej 10. The parties agreed on a committed minimumtoleran�nej odchýliky od ZM za vyhodnocovacie tolerance deviation of 20 % from CQ for theobdobie,�o predstaavuje minimálne množstvo plynu evaluation period, which represents the minimum
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V objeme 80% ZM Vo vyhodnocovacom období,

ktoré sa Odberatel zaväzuje odobrat.

V prípade, ak Odberate� po�as vyhodnocovacieho

obdobia odoberie menej ako dohodnuté minimálne

množstvo plynu, Dodávatel má právo na úhradu

odplaty za pripravenos� plni� svoje záväzky a to vo

výške sadzby 2,500 EUR/MWh za príslušné

vyhodnocovacie obdobie. Odplata sa uplat�uje na

rozdiel medzi skuto�ne odobratým množstvom

plynu a minimálne dohodnutým množstvom plynu

tohto bodu.

11. Zmluvné strany sa dohodli na záväzku 15% hornej

toleran�nej odchýlky od ZM za vyhodnocovacie

obdobie,�o predstavuje maximálne množstvo plynu

vobjeme 115% ZM Vo vyhodnocovacom období.

12. V pripade, ak Odberate� po�as vyhodnocovacieho

obdobia chce odobrat� plyn nad úrov�ou

maximálneho množstva je možné tento objem

dodato�ne dokúpit. Takýto odber je potrebné

Dodávatelovi oznámit� v dostato�nom predstihu

(minimálne 1 kalendárny mesiac), v opa�nom

prípade má Dodávatel právo ú�tovat� jednorazovú

platbu za príslušné vyhodnocovacie obdobie vo

výške sú�inu objemu plynu odobraného nad

maximálne množstvo plynu a sadzby 3,00

EUR/MWh.

13. V prípade pred�asného ukon�enia Zmluvy

zdôvodov na strane Odberatela (najmä podstatné

porušenie Zmluvy Odberate�om a následné

odstúpenie Dodávatela od Zmluvy) sa Odberatel

zaväzuje zaplatit Dodávatelovi kompenza�nú

náhradu H. Kompenza�ná náhrada H bude ur�ená

ako sú�et hodnôt Hm a hodnoty prepravy. Hodnota

prepravy je rovná celkovej platbe za prepravu na

obdobie dodávky pre všetky OM Odberatel'a bez

ohladu na distribu�nú kategóriu, zníženej o už

vyfakturované �iastky za prepravu.

H> H,� + Preprava

Hodnota Hm sa vypo�íta zvláš� pre každý mesiac m
po�ínajúc mesiacom, v ktorom došlo k ukon�eniu

Zmluvy a kon�iac posledným mesiacom, prektorý

bolo pod�a Priloh �. 3Zmluvy objednané množstvo.
Hodnota Hm pre mesiac m sa stanoví ako

Hn = maxlo; MZM,(P -0.9*P,(m)]

MZMm jeMZM pre mesiac m pod�'a bodu 2.

Pje cena pod�a bodu 7.

Pe(m) v EUR/MWh ozna�uje cenu zemnéhoplynu
pre mesiac (m), ur�enú zo d�a D-1, Zverejnenú v

reporte HEREN V �asti THE PRICE ASSESSMENTV

MVM CEEnergy
Slovakia

amount of 80 % of the annual C� offtake by the

Client.

In case the Client offtakes less than the agreed

minimum gas quantity during the evaluation period,

the Supplier is entitled to compensation for

readiness to fulfill its obligations in the amountof a

rate of 2,500 EUR/MWh for the respective evaluation

period. The compensation applies to the difference

between the actual offtaken gas quantity and the

agreed minimum gas quantity under this point.

11. The parties agreed on a committed maximum

tolerance deviation of 15% from CQ for the

evaluation period, which represents the maximum

gas quantity of 115% of CQ for the respective

evaluation period.

12. If the Client wishes to consume gas above the

maximum quantity during the evaluation period, this

volume can be purchased additionally. Such

consumption must be notified to the Supplier in

sufficient advance (at least 1 calendar month),

otherwise the Supplier has the right to charge a one

time payment for the relevant evaluation period in

the amount of the product of the volume of gas

consumed above the maximum quantity of gas and

the rate of 3.00 EUR/MWh.

13. In case of early termination of the Contract due to

the reason on the side of the Client (mainly

significant breach of Contract by the Client and the

following withdrawal of the Supplier from the

Contract), the Client undertakes to pay to the

Supplier the compensation amount H. The

compensation amountHwill be set as summaryof
the values Hm and the valueof the transport. Value

of the transport is equal to the total payment for

transport for the period of supply for all DP of the

Client without regards on distribution category,

decreased by the invoiced amountfor transport.

H=)Hm +Transport

Hm value is calculated separately each month m
starting from the month in which the Contract was
terminatedand finishing in the last month for which

the quantity was ordered accordingto Annex no.3 of

the Contract. Hm Value for the month m is given as

Hm ma�0; MCQm.(P-0.9*P.(m)]

MCQm is MCQ for the month m according to the

point 2.

P is the price according to point 7.

P(m) in EUR/MWh denotes the natural gas price

for month (m)determinate as price of D-1, published
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La

Odberatel'a

produkte, ktorý odpovedá mesiaci (m). Ak pre
mesiac m nie je táto cena k dispozíci, použije sa
cena d�a D-1 pre produkt Quarter, ktorý odpovedá
štvrtroku, do ktorého daný mesiac (m)spadá. Ak
nie je k dispozícii ani táto cena, použije sa cena d�a
D-1 pre produkt Year, ktorý odpovedá roku, do
ktorého daný mesiac (m) spadá. Pre ú�el výpo�tu
kompenza�nej náhrady sa použije cenová hladinaBid. Všetky ceny musia by� aktuálne ku d�u
vyhodnotenia kompenza�nej náhrady.

Pre mesiac, v ktorom došlok ukon�eniu Zmluvy, sahodnota MZMm pomerne zníži o po�et dní, ktoréuplynuli od za�iatku tohto mesiaca do d�a
pred�asného ukon�enia Zmluvy.

Ak výška
preukázatelnej škody spôsobenej

podstatným porušením Zmluvy na strane
Odberatela bude vyššia ako H,má Dodávatel právožiadat úhradu celej takto vzniknutej škody.

Odberatel sa zaväzuje uhradi� kompenza�núnáhradu Dodávate�ovi na základe Dodávate�'om
vystavenej a doru�enej faktúry. Faktúra je splatnádo 14 dní od dátumu jej vystavenia.

14. K platbám uvedeným
vtejto Prílohe bude

pripo�ítaná DPH a d'alšie dane a poplatky pod�a
platných právnych predpisov.

Za Dodávatela-MVM CEEnergySlovakia s. r. o.:

16.0KT 2023
VBratislave, d�a

Meno a priezvisko: JózsefIstván Fórizs

Funkcia: Konatel'

Podpis:

MVM CEEnergy
Slovakia

at HEREN report in section THE PRICE ASSESSMEA

for product dedicated to month (m).Shouldthe pria

be not available for the month m, shall be used price

on day D-1 of Quarterly product, which corresponds

for the quarter of the respective month (m). If that

price is not available either, then price on day D-1 of

Yearly product for the year of the respective month

(m) shall be used. For the purposes of calculation of

compensation shall be used the Bid price level.

All prices must be actual to the dateofthe evaluation

of the compensation.

Regarding the month when the Contract was
terminated, the value of MCQm will be proportionally

decreased by the number of days which expired

from the beginning of this month until the date of

early termination of the Contract.

If the proven damage caused by substantial breach
of the Contract caused by the Client is higher than
H, then the Supplier is authorized to ask for
a complete reimbursement of such caused damage.

The Client undertakes to pay the compensation
amount to the Supplier on the basis of the issued
and delivered invoice of the Supplier. Invoice is
payable in 14 days from the date of its issue.

14. To the payments given in this Annex VAT will be
added and taxes and fees according to the valid legal
regulations.

On behalf of the Supplier - MVM CEEnergy
Slovakia s. r. o.:

In Bratislava, date

First and last name: József István Fórizs

Function: Managing Director

Signature:

Svyu

Meno a priezvisko: Ing. Gabriel Urbán, PhD.
Funkcia: Konatel

Podpis:

First and last name: Ing. Gabriel Urbán, PhD.
Function: Managing Director

Signature:

EEnergy
Slovakia

A CEEnefey Slovakia sr.a
lvanska cest 3/.821 04 Bratislava

www.ceenYk
I�O: 5060872
I� DPH/ SK2120175706

CEEnergy
Slovakia

MVM
ÇEEnefgy Slovakia ss.aváns
cesta30/B,821 04 Bratislave

wy.ceengfgy.sk0.50 060 872

DPH:SK2120175706
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7a 0dberatela -2akladnáSkola Arnolda Ipolviho On behalf of theClient -Zakladná Skola Arno�lda

svyu�ovacím jazykom mad'arským - Ipolyi Arnold Ipolyiho s vyu�ovacím jazykom mad�arským

Aiapiskola, Hlavná 294, Balog n.Ip�'om- Ipolyi Arnold Alapiskola, Hlavná 294, Balog

Ipolybalog: n.Ip�'om-Ipolybalog:

V Balog nad Ip�om, d�a
In Balog nad Ip�om, date2. AO.LolG

Meno a priezvisko: Ing. Barnabás Molnár First and last name: Ing.Barnabás Molnár

Funkcia: Riaditel Function: Riaditel

Podpis: Signature:

Meno a priezvisko:

Funkcia:

Podpis:

Základná škola Arnelda ipolyiho

s vyu�ovacím jazykom madarským

Ipolyi Arnold Alapiskola

Hlavná 294

Balog nad Ipfom - Ipolybalog

First and last name:

Function:

Signature:

Základná škola Arnolda lpolyiho

s vyu�ovacím jazykom madarským
Ipolyi Arnold Alapiskola

Hlavná 294

Balog nad Ip�om - lpolybalog
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